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NX-5905-675 
NX-5906-675 

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde, 

vielen Dank für den Kauf dieses Rahmens für Babyfoto und 
Gipsabdruck. 
Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung aufmerksam durch 
und beachten Sie die aufgeführten Hinweise und Tipps, damit 
Sie Ihren neuen Bilderrahmen optimal einsetzen können. 

Lieferumfang 

 Rahmen (NX-5905: 2-teilig / NX-5906: 3-teilig) 
 Abdruckmasse 
 Stickerset 
 Bedienungsanleitung 

Produktvarianten 

NX-5905-675: 2-teiliger Rahmen für Babyfoto und Gipsabdruck, 
             36,5 x 23,5 cm 
NX-5906-675: 3-teiliger Rahmen für Babyfoto und 2 
             Gipsabdrücke, 48,5 x 21 cm 

Produktdaten 

Foto-Größe 
NX-5905 13 x 18 cm 

NX-5906 10 x 15 cm 

Maße 
NX-5905 36,5 x 23,5 x 1,2 cm 

NX-5906 48,5 x 21 x 1,2 cm 

Gewicht 
NX-5905 416 g 

NX-5906 570 g 

Produktdetails 

NX-5905 NX-5906 
 

Verwendung 

1. Geben Sie den Beutel mit der Abdruckmasse in heißes 
Wasser (30°C bis 40°C), damit die Abdruckmasse weich 
wird. Ist die Raumtemperatur hoch genug, kann diese die 
Abdruckmasse schon geschmeidig machen. 
 

2. Nehmen Sie die Abdruckmasse aus dem Beutel heraus und 
kneten Sie sie für ca. 5 bis 10 Minuten. Wenn die Masse 
noch nicht geschmeidig genug ist, geben Sie ein paar 
Tropfen Wasser hinzu. 
 

3. Drücken Sie die Abdruckmasse mit dem Handballen in den 
entsprechenden Rahmen des Bilderrahmens (der Rahmen 
mit dem Glas ist für ein Foto bestimmt). Glätten Sie die 
Abdruckmasse mit den Fingern oder mit der Rückseite eines 
Löffels. Waschen Sie sich die Hände mit Seife, um die Reste 
der Abdruckmasse zu entfernen. 
 

4. Drücken Sie die Hand oder den Fuß Ihres Babys oder die 
Pfote Ihres Haustieres in die Abdruckmasse. Üben Sie einen 
gleichmäßigen Druck für ca. 20 Sekunden aus – eventuell 
müssen Sie nacheinander zunächst Druck auf den 
Handballen und dann auf die Finger ausüben, um einen 
guten Abdruck zu erhalten. Achten Sie dabei darauf, keinen 
zu starken Druck auszuüben und Ihr Baby oder Haustier 
nicht zu verletzen. 
 

5. Waschen Sie die Hand oder den Fuß Ihres Babys oder die 
Pfote Ihres Haustieres mit Seife/Shampoo, um die Reste der 
Abdruckmasse zu entfernen. 
 

6. Legen Sie den Bilderrahmen mit dem Gipsabdruck flach auf 
eine Oberfläche und lassen Sie den Gipsabdruck für 3 Tage 
trocknen. Der Gipsabdruck wird in dieser Zeit ein wenig 
schrumpfen. Sie können dann vorsichtig noch ein Bild in den 
Bilderrahmen einfügen und den Bilderrahmen mit den 
Stickern verzieren. Sie können den Rahmen auch mit Acryl-
Farbe bemalen und verzieren. 

Sicherheitshinweise 

 Diese Bedienungsanleitung dient dazu, Sie mit der 
Funktionsweise dieses Produktes vertraut zu machen. 
Bewahren Sie diese Anleitung daher gut auf, damit Sie 
jederzeit darauf zugreifen können. 

 Ein Umbauen oder Verändern des Produktes beeinträchtigt 
die Produktsicherheit. Achtung Verletzungsgefahr! 

 Öffnen Sie das Produkt niemals eigenmächtig. Führen Sie 
Reparaturen nie selbst aus! 

 Behandeln Sie das Produkt sorgfältig. Es kann durch Stöße, 
Schläge oder Fall aus bereits geringer Höhe beschädigt 
werden. 

 Halten Sie das Produkt fern von Feuchtigkeit und extremer 
Hitze. 

 Tauchen Sie das Produkt niemals in Wasser oder andere 
Flüssigkeiten. 

 Verwenden Sie das Produkt nur in seiner 
bestimmungsgemäßen Art und Weise. Eine anderweitige 
Verwendung kann zu Beschädigungen am Produkt oder in 
dessen Umgebung führen. 

 Achtung das Produkt enthält verschluckbare Kleinteile! Es ist 
nicht geeignet für Kinder unter 3 Jahren. 

 Beaufsichtigen Sie Kinder bei der Anwendung des Produktes 
und stellen Sie sicher, dass Kinder nicht mit dem Produkt 
spielen. 

 Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! 
 
 

 

Informationen und Antworten auf häufige Fragen (FAQs) zu 
vielen unserer Produkte sowie ggfs. aktualisierte Handbücher 

finden Sie auf der Internetseite: 

www.your-design.net 
Geben Sie dort im Suchfeld die Artikelnummer oder den 

Artikelnamen ein. 



 Cadre spécial bébé avec photo et moulage 
  

Mode d'emploi 
Importé par : PEARL.GmbH | PEARL-Straße 1–3 | D-79426 Buggingen 
Service commercial PEARL France : 0033 ( 0 ) 3 88 58 02 02 
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NX-5905-675 
NX-5906-675 

Chère cliente, cher client, 
Nous vous remercions d'avoir choisi ce cadre spécial bébé avec 
photo et moulage. Afin d'utiliser au mieux votre nouveau produit, 
veuillez lire attentivement ce mode d'emploi et respecter les 
consignes et astuces suivantes. 
 
Contenu 

 Cadre (NX5905 : 2 parties / NX5906 : 3 parties) 

 Pâte à modeler 

 Autocollants 

 Mode d'emploi 
 
Variantes du produit 
NX5905 : cadre 2 en 1 spécial bébé avec photo et moulage  
36,5 x 23,5 cm 
NX5906 : cadre 3 en 1 spécial bébé avec photo et moulages 
48,5 x 21 cm 
 
Caractéristiques du produit 

Taille de la 
photo 

NX5905 13 x 18 cm 

NX5906 10 x 15 cm 

Dimensions 
NX5905 36,5 x 23,5 x 1,2 cm 

NX5906 48,5 x 21 x 1,2 cm 

Poids 
NX5905 416 g 

NX5906 570 g 
 
Description du produit  

NX5905 NX5906 
 

Utilisation 
1. Placez le sachet contenant la pâte à modeler dans de l'eau 

chaude (30-40 °C) pour qu'elle ramollisse. Si la température 
de la pièce est suffisamment élevée, elle peut déjà assouplir 
la pâte à modeler. 

2. Sortez la pâte à modeler du sachet et pétrissez-la pendant 5 
à 10 minutes. Si la pâte n'est pas encore assez souple, 
versez quelques gouttes d'eau. 

3. Pressez la pâte à modeler à l'aide du bas de vos pouces 
(thénars) dans la partie correspondante du cadre photo (le 
cadre avec verre est conçu pour porter une photo). Lissez la 
pâte à modeler avec vos doigts ou avec le dos d'une cuillère. 
Lavez-vous les mains avec du savon, pour retirer les restes 
de pâte à modeler. 

4. Pressez la main et/ou le pied de votre bébé, ou bien la patte 
de votre animal de compagnie, dans la pâte à modeler. 
Exercez une pression régulière pendant environ 20 
secondes. Il se peut que vous deviez tout d'abord presser 
sur les thénars puis sur les doigts pour obtenir une bonne 
empreinte. Ce faisant, veillez à ne pas exercer une pression 
trop forte et donc de ne pas blesser votre bébé ou votre 
animal. 

5. Lavez la main et/ou le pied de votre bébé, ou la patte de 
votre animal de compagnie, avec du savon/shampoing pour 
enlever les restes de pâte à modeler. 

6. Posez le cadre photo contenant l'empreinte à plat sur une 
surface plane, et laissez l'empreinte sécher pendant 3 jours. 
Durant cette période, l'empreinte va se contracter un peu. 
Vous pouvez ensuite insérer une photo, avec précaution, 
dans le cadre photo, et le décorer à l'aide des autocollants. 
Vous pouvez également peindre et enjoliver le cadre avec de 
la peinture acrylique. 

 

Consignes de sécurité 

 Ce mode d'emploi vous permet de vous familiariser avec le 
fonctionnement du produit. Conservez-le précieusement afin 
de pouvoir le consulter en cas de besoin. 

 Pour connaître les conditions de garantie, veuillez contacter 
votre revendeur. Veuillez également tenir compte des 
conditions générales de vente ! 

 Veillez à utiliser le produit uniquement comme indiqué dans la 
notice. Une mauvaise utilisation peut endommager le produit 
ou son environnement. 

 Le démontage ou la modification du produit affecte sa 
sécurité. Attention, risque de blessure ! 

 N'ouvrez jamais l'appareil, sous peine de perdre toute 
garantie. Ne tentez jamais de réparer vous-même le produit. 

 Manipulez le produit avec précaution. Un coup, un choc, ou 
une chute, même de faible hauteur, peut l'endommager. 

 N'exposez pas le produit à l'humidité ni à une chaleur 
extrême. 

 Ne plongez jamais l'appareil dans l'eau ni dans aucun autre 
liquide. 

 Veillez à utiliser le produit uniquement comme indiqué dans la 
notice. Une mauvaise utilisation peut endommager le produit 
ou son environnement. 

 Attention ! Ce produit contient des petites pièces pouvant être 
avalées. Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. 

 Surveillez les enfants lors de l'utilisation du produit, et 
assurez-vous qu'ils ne jouent pas avec. 

 Aucune garantie ne pourra être appliquée en cas de mauvaise 
utilisation. 

 Le fabricant décline toute responsabilité en cas de dégâts 
matériels ou dommages (physiques ou moraux) dus à une 
mauvaise utilisation et/ou au non-respect des consignes de 
sécurité. 

 Sous réserve de modification et d'erreur ! 


